RZYMSKOKATOLICKA PARAFIA
SW. STANISEAWA KOSTKI

8 Saint Ann Street

Hamilton, ON L8L 6P8
Tel: 905-544-0726

Email:
ststanislaushamilton@hamiltondiocese.com
www.stankostka.ca

Proboszcz / Pastor
O. Marian Gil, OMI

Wikariusz / Associate Pastor
0. Jan Wadotowski, OMI

Pomoc Duszpasterska / Pastoral
Assistance

s. Zofia Dyczko, M.Ch.R.
siostryhamilton@gmail.com

Biuro Parafialne / Parish Office
Ms. Alicja Koper

Poniedziatek/Monday: Zamknigte/Closed
Wstorek - Pigtek: 9:00 - 16:00

Tuesday — Friday: 9:00 - 16:00
Lunch/Lunch Break 13:00 — 13:30
Weekend: Zamknieta/Closed

Niedzielne Msze $w. / Sunday Masses
Sobota / Saturday: 17:00 PL

Niedziela / Sunday:

8:00 PL, 9:30 EN, 11:00 PL

12:45 PL — Msza Rodzinna / Family Mass
with Children’s Liturgy Program in
English

MSZE SW. | NABOZENSTWA W TYGODNIU /
WEEKDAY MASSES AND DEVOTIONS

Witorek / Tuesday: 18:30 Msza / Mass

Sroda / Wednesday: 18:30 Msza / Mass
18:30 Nowenna do Matki Boskiej Nieustajacej
Pomocy / Novena to Our Lady of Perpetual
Help
18:40 Msza w Intencjach Zbiorowych /
Multiple Intentions Mass

Czwartek / Thursday: 18:30 Msza / Mass

Piatek / Friday: 18:30 Msza / Mass

17:30-18:30 Adoracja Najswietszego Sakramentu
i Koronka do Mitosierdzia Bozego / Adoration of
the Blessed Sacrament and Chaplet of the Divine
Mercy

Pierwsze Pigtki: dodatkowo Litania i Akt
Poswiecenia Sercu Pana Jezusa

First Fridays: additionally, Litany and Act of
Consecration to Sacred Heart of Jesus

Sobota / Saturday: 9:00 Msza /Mass
Pierwsze Soboty: po Mszy - Adoracja, Litania
Loretariska i Akt Oddania sie Matce Bozej.
First Saturdays: after mass - Adoration, Litany
of Loreto and Act of Consecration to the
Blessed Virgin Mary

Postuga Chorym i Umierajacym /

Ministry to the Sick and Dying

W razie potrzeby wizyty ksiedza u chorego lub
umierajgcego prosze dzwoni¢: 905-544-8783

Jesli potrzeba jest nagta, a ksigdz jest w danym
momencie poza parafig, pielegniarka powiadomi
ksiedza, ktdry jest ,,On Call” w danym szpitalu.

In case of Emergency for a sick or dying person, please
call: 905-544-8783. If the priest happens to be out of
the parish at that time, a nurse will call the “Priest on
Call” at the given hospital.

Spowiedz / Confessions

Wtorek, Czwartek, Pigtek / Tue, Thur, Fri: 18:00 - 18:20
Sroda / Wednesday: 17:30 - 18:20

Sobota / Saturday: 8:30 - 8:50 oraz/and 16:00 - 16:40
Pierwszy Pigtek / First Friday: 17:30 - 18:15

Chrzty / Baptisms

Formularz rejestracyjny wraz z dostepnymi terminami
znajduja sie na stronie internetowej parafii. Prosimy
zgtaszad sie telefonicznie do kancelarii.

The registration form and available dates for baptisms
is found on the parish website. Please contact the
Parish Office to book a date.

Sluby / Weddings

Prosimy zgtaszac sie do kancelarii na rok przed slubem.
Wiecej informacji na naszej stronie.

Please contact the Parish Office one year prior to the
wedding. See our website for more details.

Pogrzeby / Funerals

Prosze skontaktowac sie z wybranym domem
pogrzebowym, ktéry uzgodni szczegdty pogrzebu.
Please contact the funeral home of your choice to
make arrangements.

Kaptaristwo & Zycie Zakonne /

Priesthood & Religious Life

Ksieza lub Siostry z checig odpowiedzg na Twoje
pytania i pomoga Ci w rozeznaniu powotfania.

Wiecej informacji na naszej stronie.

One of our priests or sisters will be more than happy
to speak with you, answer any of your questions and
accompany you in your discernment. More info on our
website.

Rady / Councils
Parafialna/Parish: radaparafia@gmail.com
Finansowa / Finance: finanseparafia@gmail.com

ryi Niepokalanej

Hostie Niskoglutenowe / Low Gluten Hosts
Dostepne —w zakrystii przed Msza.
Available — upon request prior to Mass.

Woynajem Sali Parafialnej / Parish Hall Booking
Jesli chcielibyscie Paristwo wynaja¢ sale parafialng na
przyjecia i imprezy okolicznosciowe, prosimy o
kontakt z kancelarig.

If you wish to inquire about using our Parish Hall for
any of your upcoming functions, please contact the
Parish Office.

Nowi Parafianie / New Parishioners

Witamy w naszej wspolnocie parafialnej!
Zarejestrowanie sie w naszej parafii utatwi Paistwu
zatatwienie wielu formalnosci  zwigzanych z
przyjeciem pewnych sakramentéw (np. chrztu czy
$lubu), dokumentéw potrzebnych poza parafig, a
takze wystawieniem tax receipt. Rejestracji mozna
dokona¢ online, w kancelarii lub wzig¢ formularz z
tytu kosciota.

Welcome to our parish community! Parish
registration simplifies the process of receiving
sacraments such as baptism or marriage, obtaining
any documents you may need, and receiving a tax
receipt for your contributions.

Registration can be completed online or at the parish
office during regular office hours. Parish registration
forms are also available at the back of the church.

Akta Parafialne / Parish Records

Bardzo prosimy o informowanie kancelarii o
wszelkich zmianach danych naszych parafian —
zmiana adresu, telefonu, itp.

Our parish records are very important. We try to keep
them up to date. Please advise the parish office of any
changes —address, phone number, etc.

Spadki / Bequests

Codzienne funkcjonowanie naszej parafii uzaleznione
jest catkowicie od Waszych datkéw. Pamietajmy o
naszym kosciele w testamencie.

The everyday functioning of our parish relies entirely
on your donations. Please remember our church in
your will.

Kawiarenka / Parish Café
Zapraszamy w kazdg niedziele od 8:00 - 14:00.
Open each Sunday 8 am—2 pm.
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February 16, 2025 — VI SUNDAY IN ORDINARY TIME

VINIEDZIELA ZWYKLA

Bdg nam blogostawi

Bog pragnie szczgscia cztowieka. Ryt btogostawienstwa wyraza
te prawde. Ale co oznacza by¢ szczegsliwym? Kiedy si¢ to udaje?
Katecheza osmiu btogostawienstw daje odpowiedz, ktorej czesto
nie chcemy zrozumie¢: szczesliwym jest ten, kto w kazdym
doswiadczeniu swego zycia, w kazdej sytuacji chce opiera¢ sie
na Bogu, jest z Nim w bezposredniej relacji. Przeciez nie 1zy,
nie gtéd czy przesladowania czynig cztowieka szczesliwym. Nie
badzmy cierpigtnikami. Tym, co czyni nas szczesliwymi, nawet w
tak cigzkich doswiadczeniach, jest obecnos¢ Boga, ktory nas
kocha.

Panie, spraw, aby Twoja obecnosé czynila mnie szczesliwym
w kazdej chwili mojego Zycia, zarowno w radosciach, jak
i w smutkach.

VI SUNDAY IN ORDINARY TIME

God blesses us

God desires human happiness.
The rite of blessing expresses
this truth. But what does it mean
to be happy? When is it
possible? The catechesis of the
eight beatitudes gives an answer
that we often do not want to
understand: happy is the one
who in every experience of his
life, in every situation, wants
to rely on God, is in a direct
relationship with Him. After
all, it is not tears, hunger or persecution that make a person happy.
Let us not be sufferers. What makes us happy, even in such
difficult experiences, is the presence of God who loves us.

Lord, make your presence make me happy in every moment of my
life, both in joys and sorrows. Reflections taken from the Gospel
of 2025 by Fr. Maciej Warowny Saint Paul's Edition

Intencje Mszy §w. odprawianych na misjach

Sp. John Woloch

Ewa i Jacek Olszak, Irena Pasionek, Zenon i Joanna Wrdbel,
Krystyna Walaszczyk, Zofia Gawlik, Danusia i Ed Armacinski,
rodzina Gawlik, Krystyna i Rick Makarewicz, Christina i Witold
Jakubiec, Christine i Adam Terepora, Anna i Adam Kulig,
Z &H Gryszkiewicz, ] & H Jachna, Ela i Zen Babiarz,
A & R Rudziak, Jadwiga i Ryszard Rejniak, Jolanta i Zdzistaw
Wozniak, Melania i Zdzistaw Bartoszek, Jadwiga Zychowicz,
Alicja Koper

Sp. Bronistawa Cholewa

L. L. Czaplinski, Maria Babiarz, Ela i Zen Babiarz — 3 Msze $w.,
rodzina Bojek, Jézefa Woloszczuk, rodzina Grobelny, Irena
Kornak, Lidia i Piotr Zadlo, rodzina Florek, Jadwiga Grzybowski,
Aneta i Ireneusz Dolegowski, Anna i Marian Kuziora, Richard
& Dana Babiarz, Anna Pelc, R. R. Desperak, Renata Pruszewski,
Krystyna i Henry Banakiewicz, Grazyna Dragan Aneta i Daniel
Pelc — 2 Msze $w. Grazyna i Jozef Karpiuk, A. Danelska z rodzina

INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS

Wtorek, 18 lutego, Msza §w./Mass: 18:30
1 Aleksandra Btedowski — Ewa Bernacik
+ Dzigkczynno-bt. dla mamy i brata — cérka i siostra

Sroda, 19 lutego, Msza §w./Mass: 18:30

+ Helena i Antoni Stoma — corka

+ Lidia Boruta — kolezanka z mezem

+ Bogdan, Teresa, Pawet, Andrzej Bogdanowicz

+ Stanistaw Machaj — zona z dzie¢mi

+ John Wotoch — rodzina Babis

1 Helen Stec — Agnieszka Kolodziej

O Boze bt. dla rodziny Szyputa — T. Szypula

O Boze bt. dla dzieci i wnukow — rodzice Bartoszek
O Boze bt. dla cérek i wnukow — rodzice i dziadkowie
O Boze bt. i zdrowie dla Ireny Wotos — I. Wolos

Czwartek, 20 lutego, Msza §w./Mass: 18:30
+ Z rodzin: Waplak, Buszowski i Szafraniec — J. C. Waplak
O Boze bt. i zdrowie dla mamy Helenki w 92 urodziny

— corka z mezem

Piatek, 21 lutego —Msza §w./Mass: 18:30
+ Marian, Helena, Stanistaw Chtodnicki — H. Maziarczyk
1 Piotr Smieszek, Zygmunt Salus, Sabina Sobylt — T. Salus
+ Lidia Boruta i Mieczystaw Gotos — brat
1 Helen Stec — Catholic Women's Legue
1 Jacek Trojanowski — brat z rodzing
1 Krystyna Stec — Bozena i Tomasz Habza
1 Genowefa Mastowska w 39 rocz. smierci — cérka z rodzing
1 Helen Stec — A. Sztaba
+ John Wotoch — rodzina Labak
+ Teresa i Michat Koper
Dzigkczynna za dar zycia
O Boze bt. i zdrowie dla mamy i corek — R. Tomczynski
O Boze bt. dla wnukéw: Adama, Daniela i Patryka
- babcia i dziadek
Sobota, 22 lutego
9:00 Dzigkczynno-bt. dla Mariusza i Anety
14:00 Slub
17:00 T Franciszek i Aleksandra z Sobieckich, Jan i Elzbieta
z Cybulskich — Adam i Wiesia

Niedziela, 23 lutego

8:00 Za parafian

9:30 + Stanistaw Mazun oraz zmarli z rodziny Mazun
— J. Mazun

11:00  Leontyna Woznica — wnuki

12:45 1 Mirostawa Krysztofiak — syn z rodzing

Lektorzy / Lectors — 23 lutego / February

17:00 | J. Grzegorczyk, R. Ziemba

8:00 M. Bucik, J. Kopanski

9:30 | G.Maciesowicz, M. Zadto

11:00 | A.Btedowska, S. BledowskKi

12:45 | S. Gut, R. Wotoch

Odszedt do wiecznosci / We announce the passing of:
T Richard Chomik
Rodzinie sktadamy serdeczne wyrazy wspotczucia.
We extend our most sincere condolences to his loved ones.
May the Good Lord grant him eternal rest... Amen.
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16 lutego, 2025 — VINIEDZIELA ZWYKLA

REKOLEKCJE  WIELKOPOSTNE -  serdecznie
zapraszamy w dniach od 9 do 13 marca. Poprowadzi
je  O.Sylwester Mackiewicz, Misjonarz Oblat Maryi
Niepokalanej. Zapro$ tez innych do udziatu w rekolekcjach.

LENTEN RETREAT (in Polish) from March 9" to March
13®™. Our retreat master is Fr. Sylwester Mackiewicz
a Missionary Oblate of Mary Immaculate.

OFIARA NA KOSCIOL / COLLECTION
February 9, 2025 /9 lutego 2025
General Offerings: $ 5,111.20; Reno Found; $ 475.00;
Seminary Education; $ 360.00 Church Flowers: $ 20.00
Bog zaplaé za Waszq hojnosé! / Thank you for your generosity!

JUBILEE OF HOPE, 2025 The Diocese of Hamilton joins the
celebration of the Global Church in this Ordinary Jubilee Year,
2025, as “Pilgrims of Hope!” We are all invited to journey
through this year drawing closer to God through prayer, service
and experiences of renewal. Six churches have been designated
as pilgrimage sites across the Diocese, welcoming you as a Visitor
over the course of the Jubilee to come and pray. Resources are
available on the Diocesan Website: www.hamiltondiocese.com.

BLESSED CARLOS ACUTIS WILL BE CANONIZED
on April 27, 2025 in Rome. Blessed Pier Giorgio Michelangelo
Frassati will be canonized on August 3, 2025, in Rome. Both
events will be part of the Jubilee Year of Hope celebrations. The
Jubilee for Teenagers in Rome takes place April 25-27 and the
Jubilee for Youth (young adults aged 18-35) takes place July 28
-August 3. The Diocese of Hamilton is not sponsoring pilgrimages
to Rome for these events; however, parishes may wish to mark the
canonization of these two remarkable young men in their parishes.
Blessed Carlos will be the first “millennial saint™!

THE DIOCESAN WEDDING ANNIVERSARY MASS
- SAVE THE DATE! Are you celebrating your 25th, 40th, 50th,
60th, or 60+ Wedding Anniversary in the year 2025? Then you
are cordially invited to join Bishop Crosby and couples from
across the Diocese of Hamilton for a Wedding Anniversary Mass
on Sunday, June 1, 2025, at the Cathedral Basilica of Christ the
King in Hamilton at 1:30 pm. (Space allows room for Anniversary
couples only - those married 60 years or more may bring one guest
if you require assistance). Registration will be available online in
January at hamiltondiocese.com

JUBILEUSZE MALZENSKIE bedziemy celebrowa¢
w naszym kosciele 15 czerwca 2025 r. 0 godz. 11:00.
THE WEDDING ANNIVERSARY MASS
will take place in our church on June 15% at 11:00 a.m.

Koleda bedzie trwata przez caty rok. Osoby zainteresowane
odwiedzinami duszpasterskimi (koleda) proszone sa o kontakt
z naszym biurem parafialnym (mailowo lub telefonicznie).
Ojcowie postarajg sie odpowiedzie¢ na zaproszenie, wedtug
kolejnosci zgtoszen. Pastoral Visit - if you would like to have
one of our Fathers to visit your family and bless your house, please
contact our parish office and suggest day and time of the Vvisit.

Rejestracja do parafii / Parish Records - zapisz si¢ do naszej
parafii, jesli jeszcze tego nie zrobites. Poinformuj nas tez
o zmianie adresu. Please register at our parish if you have not yet
done this, and advise the parish office of any changes of your
address, phone number, etc.

Mszaliki polsko-angielskie Pan z Wami — w cenie $ 20 sg
do nabycia w zakrystii oraz w biurze parafialnym.

The Polish-English missalettes Pan z Wami are available for
purchase at the sacristy and at our parish office for $20.

Zaswiadczenia podatkowe za rok 2024 sg gotowe do odebrania
w ciggu tygodnia, w biurze parafialnym. The Tax Receipts for
the year 2024 are available for pick-up during week days at our
parish office.

Kopertki na rok 2025 mozna odebra¢ w biurze parafialnym.
Offertory Envelopes — The 2025 Offertory Envelopes can
be pick-up in the Parish Office.

Have you chosen sobriety or are you struggling with addiction?
Are you a family member of someone who does?

The Sisters Poor of Jesus Christ offer an ongoing 12-step program
to support you. The Be Sober meetings are held every Tuesday
from 7 to 8:30 p.m. at the basement of St. Ann Catholic Church
120 Sherman Avenue N. Hamilton ON L8L 6M6

The evening is organized into three key moments: prayer, training
on the 12 steps and spirituality, and group sharing.

For further information, please contact:

(905) 512-8493 or besober.skateri@ocaminho.org

Spotkanie Rycerzy Kolumba odbgdzie si¢ we wtorek - 25 lutego,
o0 g. 7:00 p.m. executive, 7:30 p.m. wszyscy Rycerze.
The Knights of Columbus will be meeting on Tuesday,
February 25%: 7:00pm executive, 7:30pm all Knights.

OGLOSZENIA POLONIJINE...

Dyzur Paszportowy - Kongres Polonii Kanadyjskiej, Okreg
Hamilton wraz z Konsulatem Generalnym RP w Toronto
organizuje Dyzur Paszportowy dla osob chcacych odnowié swoj
paszport. Dyzur planowany jest na sobote, 8 marca 2025,
w Domu Polskim. Zgtoszenia prosz¢ przesyta¢ na adres
e-mail kpk.hamilton@gmail.com.

Zwiazek Polakow w Kanadzie Gr.2 w Hamilton, zaprasza
wszystkich cztonkéw na miesigczne zebranie, ktore odbedzie sig
23 lutego 2025 o godz.2:30 w hali Zwigzkowca.

Zarzad i czlonkowie Legionu Pl. 315 zapraszaja mitosnikoéw
tanca na karnawatowy bal, 22 lutego o0 godz. 19:00. Gra DJ Mirek.
Cena biletdw $ 60 od osoby. Kontakt: Wiestawa 905-572-0914

Hamilton-Wentworth Catholic District School Board Multi
-Year Strategic Plan Survey - In support of its conviction to,
“place Christ and the teachings of the Catholic Church at the
centre” of students’ learning experiences, the Hamilton
-Wentworth Catholic District School Board is seeking input into
the development of its next Multi-Year Strategic Plan (MYSP).
All members of the Catholic community are invited to share their
thoughts and encouraged to participate in this important process.
Please visit the HWCDSB website to complete the MYSP survey:
www.hwedsb.ca
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3171 LENWORTH DR. #4 MISSISSAUGA, ON L4X 2G6 1-800-268-2637

UNIKO Home
Renovations & Repairs
Oferuje swoje ushugi
Kompletne wykonczenia doméw
remonty i naprawy
Licencja i ubezpieczenie

Dr. Danny Pogoda
& Associates

MCen‘rre
,"-/E'Snoll
enfal

Family Dentistry « Cosmetic & Reconstructive Dentistry « Dentures « Digital XRays

Bezptatna wycena Oral Surgery « Nitrous Oxide Sedation « Invisalign « Extended Hours
Stanislaw Providing Quality Dentistry for 35 Years « Mowimy po Polsku
905-929-2073 1241 Barton St. E. 905-545-8521 www.CentreMallDental.ca

Jacek Bajorek

Personal/Corporation

Income Tax

Business, HST
Bookkeeping &
Accounting

jbajorek6@gmail.com
Hamilton 289-389-1902
Mississauga 416-843-2941

European
Style
Bakery

762 Barton St E 905-544-2730
www.karlikpastry.ca

Henry's Home Renovations & Flooring
Specializing in Hardwood « Laminate - Tiles
Kitchen Back Splash & Bathroom Renovations
Henry Kucharski  905-818-8137
henryshomerenovations@hotmail.com

Fryzjerstwa / damskie & megskie

416:786-4684

FRYZJERK. -
Dossisietss
FRISCOLANTI
FUNERAL CHAPEL LTD.

Celebrating over 50 Years
43 Barton St. E. 905-522-0912
www.friscolanti.com

ROMA ARCISZEWSKA
Sales Representative
C: 905-380-8535
O: 905-688-4561
romal@royallepage.ca
L NI
ROYAL LEPAGE
[N [

NRC Realty, Brokerage. Independently Owned & Operated

Barbara Golab

Income Tax E-file to CRA
Personal & Small Business
bgolab@bell.net 905-537-7284

SlShutters & Blinds

Call

435 Main Street East

@ NOFRILLS

MIESZKO M. CHUCHLA, B.A. LL.B
RICHARD G. STARTEK, B.A. LL.B

Prawnicy i Notariusze
Kancelaria Prawna Pelna Usluga
905-662-7101
www.starteklaw.ca

Dr. Oskar Shura, OD

Optometrysta méwiacy po polsku
Perspective Vision, Burlington

905-333-3086

GIORGIO'S

Stonehill
D E N T A

L

Implant Dentisty. Mowimy po polsku.
1314 Upper Wentworth St. 905-574-2222 . stonehilldental.ca

Dr. Bogdan Zariczniak
Family, Orthodontic, Cosmetic and

M22002813

TOM WINSKI, amp Py,

MOWIE PO POLSKU
Reverse Mortgage
Renewal ¢ Refinance ¢ Purchase
647-643-9092
www.TomWinski.ca
Serving Hamilton, Burlington & Surrounding Markets

MORTGAGE AGENT L1 Ccnlm
AGENT HIPOTECZNY L1 "ourvoncacrogsoiss

Family owned & operated
25+ years experience
FREE In-Home Consultation
905-518-4595

www.AldosShuttersAndBlinds.com

Bay Gardens
Funeral Home

905-624-4422

for this space Adwokat

519.660.7718

Maciek Piekosz

Reprezentuje ofiary wypadkow

siskinds.com/maciek

SlSK|N[]S The law firm

by Arbor Memorial LLPP HEATING
& COOLING
www.baygardens.ca Boilers « Furnaces

Funeral Home Cemetery
905-574-0405 Mowimy po Polsku 905-522-5466

A/C's « Ductless

_I\/
>,
=

Heat Pumps
AC U M E N « COMMERCIAL + AUTO Duct Work
« STUDENT RENTAL  + HOME Gas Fireplaces
Gas Piping

INSURANCE GROUP Agnes Rudziak - Insurance Broker
905-574-7000 x216 * agnesr@acumeninsurance.com
C: 289-700-7806 < 835 Paramount Dr., #301, Stoney Creek

LUKASZ PIORKOWSKI
905-387-0670

Legion

POLISH VETERANS BRANCH 315
HAMILTON

Hall Rental for All Occasions
Royal Canadian Legion Branch 315
4 Solidarnosc PI
905-544-5968

DomPolskiHamilton@gmail.com

DOM POLSKI

Youngs Insurance

INSURANCE

TADEUSZ BARAN
905-518-2974

.‘ hy
= &
.’.

444 Plains Rd E, Burlington

MACIE] JACK KOWALSKI

POLISH ALLIANCE OF CANADA, BRANCH 2

& (White Eagle Banquer Centre)
)

1015 Barton St. E. 905.545.0799

www.PolishHallHamilton.com

DR. BART MAKOWSKI unlque
\ Q vision
1 centre

259 Hwy 8, Unit 6 905-662-4000
www.uvcentre.ca * moéwimy po polsku

THE PERFECT SPOT TO ADVERTISE

YOUR BUSINESS!

= TO ADVERTISE IN THIS SPACE PLEASE CALL 1-800-268-2637 =

Sales Representative
Every House
I touch turns
to SOLD
Low Commission
Cashback for
Buyers

905.929.9221

onlydreamhomes@gmail.com

HIGHLAND

KORONY | MOSTY PROTETYCZNE
PROTEZY NA IMPLANTACH

905 662-0012
139 Upper Centennial Parkway

by Arbor Memorial

Paul Shedden
Manager - Funeral Director

Patrick P | Mazi

DENTAL L G Wal |ace atric rzemyslaw Maziarz
CENTRE GATESTONE LAW 905-526-0736

[PewTvsTYic RODZNNA | KoSMETYCZNA F une ral H ome SR | HMERLIAL S LAWYE;smaziarz@gatestone|aw,com

gatestonelaw.com

Moéwimy po polsku.

) AIM REHABILITATION CENTRE

Chiropractic, Physiotherapy, Massage Therapy.
905-383-0123 www.aimrehabilitation.ca

Stoney Creek
PRZYJMUJEMY cDCP | 905-544-1147 151 Ottawa Street North
> S 221 Gage Ave. N
905-548-0606
S H A R P www.polfixauto.ca
BB |\ O MENT esw A UTOMOTIVE
Famlly Oglvr:lidlg gperated SALES AND SERVICES LTD.

Computer Diagnostics ¢ Electrical * Tires
Safety Cert. * Tune-Ups ¢ AC/Heating © Brakes
Engine/Tranny * Suspension ¢ Programming

\
Jozef Orzel
Owner & Operator

1543 Main St. E.
(just W. of the Queenston traffic circle)

905.544.9798

&

HALASA DEVELOPMENTS INC
COMMERCIAL * INDUSTRIAL
RENTAL PROPERTIES
905-981-8597

stan@halasadevelopment.com

Digital Copies MFP
Document Solutions
755 King St. E.
905.523.8686

www.BBMBusiness.com
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